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Wichtige Sicherheitsvorkehrungen

ACHTUNG 
Das Ausrufezeichen in einem 

gleichseitigen Dreieck soll den 
Benutzer auf wichtige Bedienungs- 
und Wartungsanweisungen in den 

Begleitdokumenten des Geräts 
aufmerksam machen.

VORSICHT: UM DAS RISIKO EINES 
ELEKTRISCHEN SCHLAGS ZU REDUZIEREN, 

DARF DIE HINTERE ABDECKUNG NICHT 
GEÖFFNET WERDEN. ES BEFINDEN 

SICH KEINE TEILE IM INNEREN, DIE VOM 
BENUTZER GEWARTET WERDEN KÖNNEN. 

SERVICEARBEITEN DÜRFEN NUR VON 
QUALIFIZIERTEM SERVICEPERSONAL 

AUSGEFÜHRT WERDEN.

Gefahr eines elektrischen 
Schlags. Nicht öffnen.

VORSICHT

GEFÄHRLICHE SPANNUNG 
Der Blitz mit Pfeilspitze in einem 
gleichseitigen Dreieck soll den 

Benutzer auf nicht isolierte 
„gefährliche Spannung“ innerhalb 
des Gerätes aufmerksam machen, 

die ausreichend hoch sein kann, um 
ein Risiko eines elektrischen Schlags 

darzustellen.

•	 Lesen sie diese anleitung.
•	 Bewahren sie diese anleitung auf.
•	 Beachten sie alle warnungen.
•	 Befolgen sie alle anweisungen.
•	 Verwenden sie dieses gerät nicht in der nähe von 

wasser.
•	 Reinigen sie das gerät nur mit einem trockenen 

tuch.
•	 Blockieren sie keine öffnungen. Installieren sie es 

gemäß den Anweisungen des herstellers.
•	 Nicht in der nähe von wärmequellen wie 

heizkörpern, heizregistern, öfen oder anderen 
geräten (einschließlich verstärkern) installieren, die 
wärme erzeugen.

•	 Schützen sie das netzkabel davor, darauf zu treten 
oder es einzuklemmen, insbesondere an steckern, 
steckdosen und an der stelle, an der es aus dem 
gerät austritt.Bei Verwendung eines Ständers ist 
beim Bewegen der Ständer-/Gerätekombination 

Vorsicht geboten, um Verletzungen durch Umkippen 
zu vermeiden.

•	 Trennen sie das gerät während eines gewitters oder 
bei längerer nichtbenutzung vom stromnetz.

•	 Überlassen sie alle wartungsarbeiten qualifiziertem 
servicepersonal. Eine wartung ist erforderlich, wenn 
das gerät in irgendeiner weise beschädigt wurde, z. 
B. wenn das netzkabel oder der Stecker beschädigt 
ist, flüssigkeit verschüttet wurde oder gegenstände 
in das gerät gefallen sind, das gerät regen oder 
feuchtigkeit ausgesetzt war und dies nicht der 
fall ist nicht normal funktioniert oder das gerät 
heruntergefallen ist.

•	 Das gerät muss an eine netzsteckdose mit 
schutzerdung angeschlossen werden.

•	 Als trennvorrichtung wird ein 
geräteeingangskoppler verwendet – die 
trennvorrichtung muss leicht bedienbar bleiben.

FCC-Hinweis:

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb dieses Geräts unterliegt den folgenden 
zwei Bedingungen: (1) dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss jegliche 
empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb zur Folge haben 
können.

Alle änderungen oder modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die einhaltung verantwortlichen partei genehmigt 
wurden, können zum erlöschen der berechtigung des benutzers zum betrieb des geräts führen.

HINWEIS 1:Dieses Gerät wurde getestet und es wurde ermittelt, dass es die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse B, gemäß 
Teil 15 der FCC-Bestimmungen erfüllt. Diese Grenzwerte sollen ausreichenden Schutz vor schädlichen Interferenzen in einer 
Wohnumgebung sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt und nutzt Funkfrequenzen und kann diese abstrahlen. Wenn dieses Gerät 
nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert wird, kann es für Funkkommunikation schädliche Interferenzen 
verursachen. Es kann jedoch nicht ausgeschlossen werden, dass in einer bestimmten Installation Interferenzen auftreten 
werden. Wenn dieses Gerät für den Funk- und/oder Fernsehempfang schädliche Interferenzen verursacht, was durch Aus- 
und erneutes Einschalten des Geräts ermittelt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Interferenz mit einer oder 
mehreren der folgenden Maßnahmen zu korrigieren:

	- Die Antenne neu ausrichten oder an einem anderen Standort aufstellen
	- Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern
	- Das Gerät und den Empfänger an unterschiedlichen Steckdosen oder in unterschiedlichen Stromkreisen anschließen
	- Bitten sie den händler oder einen erfahrenen radio-/TV-techniker um Hilfe. Dieses gerät entspricht den FCC-grenzwerten 

für die strahlungsexposition, die für eine unkontrollierte umgebung festgelegt sind. Dieses gerät sollte mit einem 
mindestabstand von 20 cm zwischen dem heizkörper und ihrem körper installiert und betrieben werden.

IC-WARNUNG
Dieser Funksender wurde von Industry Canada zugelassen.
Dieses digitale gerät der Klasse B entspricht der Kanadischen norm ICES-003. Dieses gerät entspricht den lizenzfreien RSS-
Standards von Industry Canada. Der betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen.

1) Dieses Gerät darf keine störungen verursachen und (2) dieses gerät muss jegliche störungen akzeptieren, einschließlich 
störungen, die einen unerwünschten betrieb des geräts verursachen können.
Dieses gerät entspricht den ISED-grenzwerten für die strahlenexposition, die für eine unkontrollierte umgebung festgelegt 
sind. Dieses gerät sollte mit einem mindestabstand von 20 cm zwischen dem heizkörper und ihrem körper installiert und 
betrieben werden.
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Einleitung

Packungsinhalt

Holen Sie sich den warmen Klang von Vinyl mit zeitlosem Charme und modernem Komfort 
nach Hause. Mit seinem eleganten, stimmigen Design und durchdachten Details wie 
bündigen Scharnieren und einem Plattenteller aus poliertem Aluminium ist der Obi3 für 
Augen und Ohren gleichermaßen gemacht. Dank des intuitiven Tonhöhenreglers können 
Sie Ihre Lieblingsalben schneller oder langsamer abspielen und neue Texturen darin 
entdecken. Durch die Wahlmöglichkeit zwischen Bluetooth® für kabellose Freiheit und 
Cinch mit eingebautem Phono-Vorverstärker für eine klassische Verbindung kann der Obi3 
an jedem Lautsprechersystem betrieben werden. Er liefert mit Hilfe des altehrwürdigen 
Audio-Technica-3600L-Tonabnehmers einen weichen, ausgewogenen Klang und bietet 
so Zugang zu tieferem Hörerleben. Der durchdachte, stilvolle und sofort einsatzbereite Obi3 
lässt Sie den Reichtum genießen, der in Ihren Schallplatten steckt.

Dieser Plattenspieler wurde im Rahmen der Herstellung sowie vor Verpackung und Versand 
sorgfältig getestet und geprüft. Sie das Produkt nach dem Auspacken bitte auf Schäden. 
Nur selten wird ein Gerät beim Transport beschädigt; doch falls dies der Fall sein sollte, 
wenden Sie sich umgehend an Ihren Händler. 

Sie können Kanto auch direkt unter 1-888-848-2643 anrufen oder eine E-Mail an support@
kantoliving.com senden.
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Plattenspieler-Übersicht

Rückseite des Plattenspielers
1	 Phono / Line-Out-Schalter
2	 Cinch-Ausgang
3	 Cinch / Bluetooth-

Ausgangsschalter
4	 Gleichstromeingang
5	 Erdungsanschluss

Oberseite des Plattenspielers

6	 Filzmatte
7	 Plattenteller
8	 Tonarm
9	 Lifthebel
10	Tonarm-Verriegelung
11	 LED  

Rosa	 -Phono ein 
Blau	 -     Kopplung (Blinken) 
		  -     Kopplung 		
		         (Dauerleuchten)

12	Tonhöhenregelung
13	Ein / Aus-Schalter und 33 / 45-U / 

min-Schalter
14	Systemträger mit vorinstalliertem 

AT3600L-Tonabnehmer
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Einrichtung Ihres Plattenspielers
Der Obi3 ist werksseitig vorkonfiguriert, sodass die Auflagekraft des Tonabnehmers und die 
Anti-Skating-Einstellungen nicht justiert werden müssen.

Stellen Sie den Obi3 für optimale Leistung auf eine stabile, ebene Oberfläche. Damit von dem 
empfindlichen Tonarm keine Lautsprechervibrationen aufgefangen werden, wird empfohlen, 
den Plattenspieler auf einer anderen Oberfläche zu platzieren als die Lautsprecher. Lautspre-
cherständer können helfen, Lautsprecher von der Oberfläche zu isolieren und zu entkoppeln, 
was die Klangqualität weiter verbessert. Um ein mögliches Verziehen von Schallplatten zu 
verhindern, schützen Sie das Gerät möglichst vor direkter Sonneneinstrahlung und lassen Sie 
keine Platten auf dem Spieler liegen, wenn dieser nicht in Benutzung ist.

1.	 Entnehmen Sie den Obi3 mitsamt Verpackung vorsichtig aus dem Karton.

2.	 Legen Sie die Slipmat auf den Plattenteller.

2
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3

cont'd 

3

3.	 Bringen Sie die Staubschutzabdeckung an den  
Scharnieren an.
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cont'd

4.	 Entfernen Sie die Plastikabdeckung vom Tonabnehmer.

5.	 Lösen Sie die kreisförmige Tonarm-Verriegelung.

4

5

4
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Anschluss von Audioquellen
Verwenden Sie für bestmögliche Audioqualität eine Kabelverbindung. Ein Cinch- sowie ein Erdungskabel sind im 
Lieferumfang enthalten. Wählen Sie auf der Rückseite des Gerätes je nach bevorzugtem Aufbau Cinch oder Bluetooth aus. 
Beim Anschließen von Audiokabeln muss der Ein/Aus-Schalter ausgeschaltet sein.

Anschluss an einen Aktivlautsprecher mit eingebautem 
Phono-Vorverstärker

1.	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 an der Geräterückseite auf Cinch eingestellt ist. Stellen Sie den internen Phono-Vorver-
stärker des Obi3 auf die Ausgangseinstellung PHONO.

2.	 Verbinden Sie die Cinch-Ausgänge des Obi3 mit dem PHONO-Eingang Ihres Aktivlautsprechers über das mitgelieferte 
Cinch-Kabel. Wenn Ihr Lautsprecher über einen gemeinsamen Cinch-Eingang verfügt, der Line- oder Phono-Signale ve-
rarbeiten kann, stellen Sie sicher, dass dieser auf PHONO eingestellt ist, um den integrierten Vorverstärker zu aktivieren.

3.	 Sofern der Verstärker über einen Erdungsanschluss verfügt, stellen Sie sicher, das mitgelieferte Erdungskabel an Ver-
stärker und Obi3 anzuschließen.

Anschluss an einen Aktivlautsprecher ohne eingebauten 
Phono-Vorverstärker
1.	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 an der Geräterückseite auf Cinch eingestellt ist. Stellen Sie den internen Phono-Vorver-

stärker des Obi3 auf die Ausgangseinstellung LINE OUT. Hierdurch wird der eingebaute Phono-Vorverstärker des Platten-
spielers aktiviert und das Phono-Signal in ein Signal mit Line-Pegel umgewandelt.

2.	 Verwenden Sie das mitgelieferte Cinch-Kabel, um die Cinch-Ausgänge des Obi3 mit dem PHONO-Eingang Ihres Verstärk-
ers zu verbinden.

Anschluss an einen Verstärker mit eingebautem Phono-
Vorverstärker
1.	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 an der Geräterückseite auf Cinch eingestellt ist. Stellen Sie den internen Phono-Vorver-

stärker des Obi3 auf die Ausgangseinstellung PHONO. Hierdurch wird der eingebaute Vorverstärker des Plattenspielers 
umgangen und ein Phono-Signal mit niedrigem Pegel gesendet.

2.	 Verwenden Sie das mitgelieferte Cinch-Kabel, um die Cinch-Ausgänge des Obi3 mit dem PHONO-Eingang Ihres Ver-
stärkers zu verbinden.

3.	 Sofern der Verstärker über einen Erdungsanschluss verfügt, stellen Sie sicher, das mitgelieferte Erdungskabel an Ver-
stärker und Obi3 anzuschließen.

Anschluss an einen Verstärker ohne eingebauten Phono-
Vorverstärker
1.	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 an der Geräterückseite auf Cinch eingestellt ist. Stellen Sie den internen Phono-Vorver-

stärker des Obi3 auf die Ausgangseinstellung LINE. Hierdurch wird der eingebaute Phono-Vorverstärker des Plattenspiel-
ers aktiviert und das Phono-Signal in ein Signal mit Line-Pegel umgewandelt.

2.	 Verwenden Sie das mitgelieferte Cinch-Kabel, um die Cinch-Ausgänge des Obi3 mit einem Line-Pegel-Cinch-Eingang 
Ihres Verstärkers zu verbinden.

Kanto-Lautsprecher ohne eingebauten Phono-Vorverstärker: Ren, Yu, Ora4, Ora, Yu2, Uki

Kanto-Lautsprecher mit eingebautem Phono-Vorverstärker: Tuk, Yu6, Yu4
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Bluetooth verbinden

Bluetooth-Betrieb
Wir empfehlen einen maximalen Abstand von weniger als 10 Metern zwischen dem Obi3 
und Ihrem Bluetooth-Wiedergabegerät. Die beste Signaltreue wird üblicherweise innerhalb 
dieses Bereichs erzielt. Falls sich Ihr Wiedergabegerät nicht mit dem Obi3 koppelt oder die 
Verbindung abbricht, müssen Sie möglicherweise den Obi3 aus- und wieder einschalten 
und zudem dafür sorgen, dass Bluetooth auf Ihrem Wiedergabegerät zurückgesetzt oder 
aus- und erneut eingeschaltet wird.

1.	 Stellen Sie sicher, dass Ihr Bluetooth-Wiedergabegerät (etwa Lautsprecher, ein Ver-
stärker oder Kopfhörer) eingeschaltet ist und sich im Bluetooth-Eingangsmodus be-
findet. Versetzen Sie Ihr Wiedergabegerät in den Kopplungsmodus; ziehen Sie für eine 
genaue Anleitung hierzu das Handbuch Ihres Gerätes zurate.

2.	 Aktivieren Sie die Bluetooth-Kopplung am Obi3, indem Sie den Schalter an der Geräterück-
seite auf Bluetooth stellen. Eine blinkende Bluetooth-Kontrollleuchte an der Oberseite des 
Obi3 bestätigt, dass er sich im Kopplungsmodus befindet, und zeigt an, dass der Obi3 aktiv 
nach einem kompatiblen Wiedergabegerät sucht.

3.	 Allow Obi3 time to search for and automatically connect with your playback device.

4.	 Nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die Bluetooth-Kontrollleuchte am Obi3 typischer-
weise durchgehend und zeigt damit eine stabile Verbindung an.
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Abspielen einer Schallplatte
Sobald Ihr Plattenspieler ordnungsgemäß eingerichtet und angeschlossen ist, können Sie 
in den Genuss Ihrer Vinylsammlung kommen.
Um ein gleichmäßiges Abspielen zu gewährleisten, wird empfohlen, die Staubschutzhaube 
geschlossen zu halten, wenn die Wiedergabe läuft oder der Plattenspieler nicht in Benut-
zung ist.
Befolgen Sie diese Schritte, um eine Schallplatte abzuspielen.

1.	 Schalten Sie Lautsprecher oder Verstärker ein und wählen Sie an den Lautsprechern 
oder am Verstärker den richtigen Eingang aus.

2.	 Legen Sie eine Schallplatte auf die Slipmat des Plattentellers. Sofern Sie eine Platte mit 
45 U/min abspielen möchten, die ein großes Mittelloch besitzt, setzen Sie zunächst den 
Adapter für 45 U/min auf den Plattenstift.

3.	 Stellen Sie die Plattenspielergeschwindigkeit passend zur Schallplatte ein. Die meisten 
LPs werden mit 33 1⁄3 U/min abgespielt, Singles und EPs dagegen häufig mit 45 U/min. 
Wählen Sie mit dem 45/33-Schalter die richtige Geschwindigkeit für Ihre Platte aus.

4.	 Ziehen Sie den Lifthebel hoch, um den Tonarm über die Schallplatte zu heben.
5.	 Bewegen Sie den Tonarm behutsam über die gewünschte Rille am Anfang der Schall-

platte.
6.	 Senken Sie den Lifthebel. Der Tonarm senkt sich langsam auf die Platte und das Ab-

spielen beginnt.

Nach Ende des Abspielens.

1.	 Ziehen Sie den Lifthebel hoch, um den Tonarm von der Schallplatte zu heben.
2.	 Bewegen Sie den Tonarm zurück auf die Tonarmhalterung. Sofern gewünscht, können 

Sie ihn mit der Tonarmklammer fixieren.
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Sonderfunktionen
Tonhöhenregelung 
Die Tonhöhenregelungsfunktion des Obi3 ermöglicht es Ihnen, die richtige Abspielgeschwindigkeit 
genau einzustellen, und bietet kreative Kontrolle über Ihr Audio. Die Geschwindigkeit lässt sich 
von der mittleren Raststellung aus um 10 % erhöhen und verringern. Passen Sie die Tonhöhe Ihrer 
Schallplatte so an, dass sie sich für Sie richtig anhört.

Auto-Stop
Die Auto-Stop-Funktion des Obi3 ist darauf ausgelegt, die Drehung des Plattentellers anzuhalten, 
wenn das Ende der Schallplatte erreicht ist. Dies trägt dazu bei, der Abnutzung der Nadel vorzubeu-
gen und so ihre Lebensdauer zu verlängern. Aufgrund von Abweichungen in der Produktion von 
Vinyl-Schallplatten kann es sein, dass einige Platten mit dieser Funktion nicht richtig funktionieren.

Austausch von Bauteilen
Der Obi3 enthält Bauteile, die sich mit der Zeit möglicherweise abnutzen und ausgetauscht werden 
müssen. Regelmäßige Wartung und der rechtzeitige Austausch von Bauteilen können dazu beitra-
gen, weiterhin eine hohe Klangtreue zu gewährleisten.

ACHTUNG: Der Obi3 ist speziell auf optimale Leistung mit dem vorinstallierten Audio-Technica-AT3600L-
Tonabnehmer ausgelegt. Aufgrund der unveränderlichen Auflagekraft des Tonarms am Obi3 wird nicht 
empfohlen, andere Tonabnehmer oder Nadeln als den angegebenen AT3600L und die mit ihm kom-
patiblen Nadeln zu verwenden. Der Versuch, einen nicht unterstützten Tonabnehmer oder eine nicht 
unterstützte Nadel zu verwenden, kann unsicheres oder ungleichmäßiges Abspielen zur Folge haben, zu 
schlechter Tonqualität führen und möglicherweise Ihre Schallplatten oder das Gerät selbst beschädi-
gen.

Austausch des Antriebsriemens
Da es sich beim Obi3 um einen Plattenspieler mit 
Riemenantrieb handelt, ist der Antriebsriemen ein 
sehr wichtiges Bauteil, das den Motor mit dem 
Plattenteller verbindet. Im Laufe der Zeit kann der 
Riemen gedehnt werden, ausleiern oder versch-
mutzen, was wiederum dazu führen kann, dass 
sich der Plattenteller nicht richtig dreht oder der 
Klang ungleichmäßig ist. Falls sich der Plattenteller 
nicht dreht, obwohl das Gerät eingeschaltet ist, 
oder falls der Klang verzerrt oder ungleichmäßig 
ist, prüfen Sie, ob der Antriebsriemen richtig mon-
tiert oder ob er abgerutscht ist. Sollten Sie einen 
neuen Antriebsriemen benötigen, wenden Sie sich 
für Unterstützung bitte direkt an den Kanto-Kun-
dendienst.

Austausch der Nadel
Der Obi3 ist mit einem Audio-Technica-AT3600L-Tonabnehmer ausgestattet. Die Abtastnadel 
ist ein Bauteil, das am Tonabnehmer angebracht ist und in der Rille der Schallplatte liegt. Es 
handelt sich um ein empfindliches Teil, das sich durch den Gebrauch abnutzt und regelmäßig 
gereinigt sowie geprüft werden sollte. Es kann Zeit für einen Austausch der Nadel sein, wenn Sie 
verzerrten Klang, vermehrte Oberflächengeräusche, häufiges Springen oder einen Verlust an 
Klarheit insbesondere in den hohen Frequenzen bemerken. Sichtbare Schäden wie ein verbo-
gener Nadelträger oder eine abgebrochene Spitze sind ebenfalls ein klares Indiz. 
Die kompatiblen Ersatznadeln für den AT3600L-Tonabnehmer sind ATN3600L, ATN3600LC oder 
ATN3600LE.
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Audio-Fehlerbehebungsanleitung 
Dieser Ratgeber behandelt häufige Probleme, die beim Obi3 auftreten könnten. Falls Sie auf ein Problem stoßen, das hier nicht aufgeführt 
ist, oder falls die vorgeschlagenen Lösungen das Problem nicht lösen, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder kontaktieren Sie den 
Kundendienst, um weitergehende Unterstützung zu erhalten.

Achten Sie darauf, dass alle Komponenten (Plattenspieler, Lautsprecher, Verstärker) AUSGESCHALTET sind, bevor Sie Kabel anschließen oder 
entfernen.

•	 Prüfen Sie den Sitz des Netzkabels und stellen Sie sicher, dass es 
mit einer funktionierenden Steckdose verbunden ist.

•	 Stellen Sie sicher, dass die richtige Geschwindigkeit ausgewählt 
ist.

•	 Prüfen Sie, ob der Riemen abgerutscht ist.

•	 Der Auto-Stop-Mechanismus ist möglicherweise aktiv, falls das 
Ende einer Schallplatte erreicht ist – heben Sie den Lifthebel, 
bewegen Sie den Tonarm zurück und versuchen Sie es erneut.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Plastik am Tonabnehmer entfernt 
wurde.

•	 Stellen Sie sicher, dass der PHONO/LINE-Schalter des Obi3 für Ihr 
Empfangsgerät richtig eingestellt ist. Siehe S. 8 zum Anschluss 
von Audioquellen. Vergewissern Sie sich, dass die Lautstärke 
des Lautsprechers nicht auf der niedrigsten Stufe steht. Erhöhen 
Sie die Lautstärke mit dem Drehknopf an der Vorderseite der 
Lautsprecher.

•	 Überprüfen Sie, ob die Cinch-Audiokabel fest mit den Cinch-
Ausgängen des Obi3 verbunden sind.

•	 Machen Sie einen Test mit einem Wiedergabegerät, von dem Sie 
wissen, dass es funktioniert.

•	 Falls Sie den PHONO-Ausgang des Obi3 verwenden und ihn 
mit einem Empfangsgerät verbinden, das am Phono-Eingang 
einen Erdungsanschluss besitzt, stellen Sie sicher, dass das 
Erdungskabel des Plattenspielers mit diesem Anschluss 
verbunden ist, um Brummen zu verringern. (Hinweis: Bei 
Verwendung des LINE-Ausgangs des Obi3 ist dies typischerweise 
nicht erforderlich.) Prüfen Sie, ob das mit der Quelle verbundene 
Audiokabel an beiden Enden fest sitzt. Versuchen Sie es mit 
einem anderen Kabel oder einer anderen Quelle, um das 
Problem zu isolieren.

•	 Stellen Sie sicher, dass der PHONO/LINE-Schalter des Obi3 für Ihr 
Empfangsgerät richtig eingestellt ist. Siehe S. 8 zum Anschluss 
von Audioquellen.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Cinch-Audiokabel an beiden Enden 
fest sitzen. Versuchen Sie es mit einem anderen Cinch-Kabel, 
sofern zur Hand, da ein fehlerhaftes Kabel zu Störungen oder 
schlechtem Klang führen kann.

•	 Probieren Sie, den Obi3 mit einer Steckdose in einem 
anderen Stromkreis zu verbinden, um elektrische Störungen 
auszuschließen.

•	 Isolieren Sie die Geräuschquelle, indem Sie alle anderen 
Audioquellen von Ihrem Aktivlautsprecher oder Verstärker 
trennen, um festzustellen, ob das Geräusch von einer anderen 
Komponente in Ihrem System stammt.

•	 Unterziehen Sie die Abtastnadel einer Sichtprüfung auf Schäden, 
Verbiegung oder Schmutz. Eine abgenutzte, verschmutzte oder 
beschädigte Nadel kann in erheblichem Maße zu Verzerrung 
oder Brummen führen. Stellen Sie sicher, dass der Tonabnehmer 
fest montiert ist.

•	 Reinigen Sie Ihre Schallplatten.

•	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 auf einer stabilen, vollkommen 
ebenen Oberfläche steht. Überprüfen Sie dies mit einer 
Wasserwaage. Eine unebene Oberfläche kann dazu führen, 
dass der Tonarm nicht ordnungsgemäß der Spur folgt, sondern 
springt.

•	 Stellen Sie sicher, dass der Obi3 weit genug von Lautsprechern 
entfernt steht, vorzugsweise auf einer separaten Oberfläche..

•	 Schließen Sie das Cinch-Kabel neu an oder ersetzen Sie das 
Kabel.

•	 Die Tonabnehmerkabel können sich lösen. Wenden Sie sich für 
weitere Informationen an den Kanto-Kundendienst.

2. 

1. 4. 

3. 

6. 

Es wird kein Ton abgespielt / Lautstärke ist niedrig

Der Plattenteller dreht sich nicht..

Ton ist verzerrt, brummt oder springt.

Ton wird nur auf einem Kanal abgespielt.

Die Abspielgeschwindigkeit ist falsch.

•	 Vergewissern Sie sich, dass die Geschwindigkeitssteuerung je 
nach abzuspielender Schallplatte korrekt auf 33 1⁄3 bzw. 45 U/
min eingestellt ist.

•	 Justieren Sie den Tonhöhenregler, bis die gewünschte 
Abspielgeschwindigkeit erreicht ist. Dieser Drehknopf erlaubt 
eine Anpassung der Abspielgeschwindigkeit um +/- 10 %.

•	 Stellen Sie sicher, dass der Antriebsriemen ordnungsgemäß auf 
der Riemenscheibe des Motors sowie dem inneren Kranz des 
Plattentellers sitzt. Ist der Riemen verrutscht oder verdreht, kann 
dies die Abspielgeschwindigkeit beeinflussen.

•	 Stellen Sie sicher, dass sich sowohl der Obi3 als auch das 
Wiedergabegerät im Kopplungsmodus befinden.

•	 Bluetooth neu einschalten: Probieren Sie, Bluetooth sowohl auf 
dem Obi3 als auch auf Ihrem Bluetooth-Lautsprecher aus- und 
dann wieder einzuschalten.

•	 Sorgen Sie dafür, dass der Obi3 und Ihr Bluetooth-Lautsprecher 
weniger als 10 Meter voneinander entfernt sind, um optimale 
Signaltreue bei Kopplung und Wiedergabe zu erreichen.

5. 

Bluetooth-Wiedergabegerät verbindet sich nicht mit dem 
Obi3.
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Specifications

	 Antriebsart	 Riemen

	 Cueing	 Manueller Hebel

	 Sockelmaterial	 Holzwerkstoff

	 Plattentellermaterial	 Gewichtetes Aluminium

	 Füße	 Nicht verstellbar

	 Tonarm	 Aluminium, J-förmig

	 Anti-Skating	 Intern, nicht verstellbar

	 Geschwindigkeitssteuerung	 33 1⁄3 und 45 U/min
		  Tonhöhenregler (+/- 10 %)

	 Tonabnehmer	 Audio-Technica AT3600L

	 Ausgänge	 1x Cinch mit auswählbarem 		
		  Phono-Vorverstärker
		  1 x Bluetooth 5.3

OBI3

HERSTELLER UND IMPORTEUR: 
Kanto Living Inc., 9136 196A Street, Langley, BC, Canada V1M 3B4

HINWEIS: Dieses Gerät ist gemäß der Europäischen Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
gekennzeichnet. Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden darf. Es sollte in einer geeigneten Anlage deponiert werden, um die Rückgewinnung und das Recycling zu 
ermöglichen.

Dieses Gerät gehört zur Klasse II
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www.kantoaudio.com

support@kantoliving.com

1-888-848-2643

25-H

Beschränkte Garantie  
Die Kanto Living Inc. (Kanto) garantiert während des begrenzten Garantiezeitraums von 2 Jahren, dass die von 
ihr hergestellten Geräte frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern sind. Diese Garantie ist in dem Land, in 
dem das Gerät gekauft wurde, gültig.
Falls das Produkt defekt ist, müssen Sie Kanto innerhalb von 24 Monaten nach dem Kaufdatum unter Vorlage 
des Originalkaufbelegs eines autorisierten Händlers darüber informieren. Kanto wird dann nach eigenem 
Ermessen entweder Ersatzteile bereitstellen, das Originalprodukt reparieren oder das Produkt ersetzen. Darüber 
hinaus ist Kanto auch für den Rückversand an den Kunden verantwortlich, vorausgesetzt, dass das Produkt 
nicht mechanisch, elektrisch oder anderweitig verändert oder unsachgemäß verwendet wurde. Für alle 
reparierten oder ausgetauschten Ersatzteile gilt die volle Garantie des ursprünglichen Kaufs. Der maximale 
Haftungshöchstbetrag von Kanto darf den tatsächlichen Kaufpreis, den der ursprüngliche Käufer des Produkts 
bezahlt hat, nicht übersteigen. 
Falls Sie ein Kanto-Produkt aus zweiter Hand erworben haben, ist die beschränkte Garantie in vollem Umfang 
übertragbar, sofern Sie eine Kopie des Originalbelegs zum Nachweis des Kaufdatums vorlegen können und die 
Seriennummer auf dem Produkt unversehrt ist.
Der Kunde ist dafür verantwortlich, eine Rücksendenummer über den Kundensupport anzufordern und die 
Rücksendung an einen Standort von Kanto oder an ein autorisiertes Depot zu verlassen, sofern dies nicht 
anderweitig untersagt ist. Bitte bewahren Sie die Originalverpackung auf, damit das Produkt beim Versand 
nicht beschädigt wird. Kanto empfiehlt, dass Sie Ihre Sendung versichern. 

Kundensupport:  support@kantoliving.com

Die Informationen in diesem Handbuch wurden sorgfältig geprüft und sind nach bestem Wissen und Gewissen 
korrekt. Kanto kann jedoch keine Verantwortung für eventuelle Ungenauigkeiten, die in diesem Handbuch 
enthalten sind, übernehmen. In keinem Fall haftet Kanto für direkte, indirekte, besondere, zufällige oder 
Folgeschäden, die sich aus einem Defekt des Geräts ergeben, auch wenn Informationen über die Möglichkeit 
derartiger Schäden vorlagen. Diese Garantie ersetzt alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden 
Garantien, insbesondere alle stillschweigenden Garantien, darunter jegliche Garantien der Marktgängigkeit 
und der Eignung für einen bestimmten Zweck, die hiermit alle ausdrücklich ausgeschlossen werden.


